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JOURNAL NOTICES. 
Beitraege (Hrsg. v. Paul und Braune) Vol. 

XIV, PART I.— Falk, H., Die nomina agentis der alt- 
nordischen sprache. — Kock, A., Der i-umlaut und der 
gemeinnordische verlust der endvocale ; Zur urger- 
manischen betonungslehre. — Mogk, E., Bragi; Das 
angebliche Sifbild im tempel zu Gub~sbrandsdalir ; 
Eine Hdvam^lvisa in der Niala.— Kogel, K., Zur orts- 
namenkunde.— Euling, K., Bruchsttlcke einer mittel- 
deutschen bearbeitung des Esdras und des Jesaias.— 
Lllifli, K., Zur geschichte der deutschen e- und 0- 
laute.— Leitzmaun, A., Der Winsbeke und Wolfram.— 
Hettema, F. B., Altfrjesische worterklBrungen.— 
Jellinek, M. H., Miscellen— Sehaubach, E., Zu Wolf- 
rams Parzival.— Kauffmann, F., Notitzen. 

Englische Studien, Vol. XII, Part I .— Wineri- 

berg, 0., Die Quellen von Osbern Bokenhani's Legend- 
en.— Krummacher, M., Sprache und stil in Carlyle's 
' Friedrich II.'— Jameson, J. F., Historical writing in 
the Dnited States.— REVIEWS : Breul, K., Sir Gowther 
(Max Kaluza).— Schleich, G„ Ywain and Gawain (Max 
Kaluza).— Steinbach, Paul, Ueber den einfluss des 
Crestien de Troies auf die altenglische litteratur 
(Max Kaluza).— Sweet, H„ A Second Anglo-Saxon 
Reader (A. Schrber).— Dowden, E., The Life of Shelley 
(Richard Ackerman).— Thii'nimel, Julius, Shakespeare- 
charaktere (Max Koch).— Faust, E. K. K., Kichard 
Brome (Max Koch).— furck, H., Das wesen des genies 
(Felix Bobertag).— Creizenach, W., Der Hlteste Faust- 
prolog (Felix Bobertag).— Various text-books for 
German schools.— Miscellen : Konrath, M., Zu Exodus 
351 b— 353 a.— Schleich, G., Collationen zu me. dichtung- 
en.— Lentzner, K., Zum GedBchtniss Ingleby's.— 
Wurtzner, A., Der unterricht im Franzosischen und 
Englischen an den hoheren schulen Oesterreichs. 

Revue Critique, No. 20.— Rorting, g., Ency- 

clopaedie (A. D.), Heulhard, A., Rabelais legiste; 
Zleslug, Th„ Erasme ou Salignac? (P. de Nolhac).^ 
No. 21.— Regnler, H., Contes de la Fontaine.— Havet, 
E., Les Provinciales de Pascal.— No. 23.— Wahlund, 
C, et Fellltzen, H. von, Les Enfances Vivien (E. 
Muret).— NO. 24.— Zloleckl, B., Alixandre dou Pout's 
Roman de Mahomet (E. Muret).— Morel-Fatio, A., 
Etudes sur l'Espagne (A. C.).— No. 25.— Holland, \V. 
L., Zu Ludwig Uhlands GedHchtniss (A. Chuquet).— 
NO. 26.— Joret, C, Le livre des simples inedit de 
Modene et son auteur (L.).— Broberg, S., Mester 
Frants Rabelais; Frants Villon (E. Beauvois).— Mon- 
tet, E., La Noble Lec;on (A. R.).— Fischer, H., Ludwig 
Uhland (A. C.).— No. 27.— Antona.— Traversi, C, 
Lettere inedite diL uigia Stolberg a Ugo Foscolo (Ch. 
J.)— NO. 29.— AltfranzOsische Bibliothek VII-XI, 
(Ant. Thomas).— NO. 3 1 .— Souriau, M., La Versification 
de Moliere (A. Delboulle).— NOS. 34-35.— Levertln, 
0., Studier oefver fars och farsoerer i Frankrike 
mellan Renaissancen och Moliere (E. Beauvois).— 
Doncieux, G., Un jesuite homme de lettres au XVIIe 
siecle, Le P. Bonhours (F. Hemou).— NOS. 36-37.— 
Thomas, Ant., Poesies completes de Bertran de Born 
(L. Cledat).— Franck, F„ et Cheneviere, A., Lexique de 
la langue de Bonaventure Des Periers (T. de L.). 



REVUE DES PATOIS 2« Annie. Nos. 1 et 2. Janvier- 
Juillet, 1888.— Cledat, I., Les patois de la region lyonnaise 
(suite).— Phlllipon, E;, Le patois de Saint-Genis-les- 
Ollieres et le dialecte lyonnais (suited— Hlngre: Com, 
plainte en vieux patois de la Bresse (Vosges), (suite). 
— Joret, Ch.,et Morlce: Etude sur le patois du.Bocage 
Virois septentrional.— Fleury, J., Le patois normand 
de la Hague et lieux circonvoisins.— Slmonneau, A„ 
Glossaire du patois de Pile d'Elle (Vendee).— Thomas, 
A;, Co interrogatif dans le patois de la Creuse. — Puits- 
pelu, Contes en patois de Mornant (Rhone). — Oomptes- 
llendus: Horning, A;, Die ostl'ranzosischen Grenzdia- 
lekte zwischen Metz und Belf'ort (Ferdinand Brunot). 
—This, C, Die Mundart der franzosischen Ortschaften 
des Kantons Falkenberg (F. B.).— Notices biblio- 
graphiques. — Chronique. 

Romania, Tome XVI, Nos. 62-64, Avril-Oc- 
TOBRE, 1887.— Bonnardot, Fr„ Fragments d'une 
traduction de la Bible en vers.— Meyer, P., Notice du 
ms. 1137 de Grenoble, renfermant divers poemes sur 
saint Fanuel, sainte Anne, Marie et Jesus. — Meyer, P., 
Notice sur un manuscrit interpole de la Conception 
de Wace.— Meyer, P., Fragments d'une ancienne his- 
toire de Marie et de JOsus en laisses monorimes. — 
I'hllipon, E., L'a accentue precede d'une palatale en 
lyonnais. — Morf, H., Manducatum—Manducatam en 
valaisan et en vaudois.— Muret, E., Eilhart d'Oberg et 
sa source francaise.— Morcl-Fatlo, A., Textes castillans 
inedits du XHIe siecle.— Paris, G;, Un poc-me inedit 
de Martin Le Franc.— Plcot, E., Le Monologue dramati- 
tiue (2e article).— Andrews, J.-B„ PhonC-tique mento- 
naise (suite en Jin).— Melanges.— ^ornu, J.,Andare, an- 
dar, annar, aller.— Paris, G., Choisel.— Le conte des 
Trois Perroquets.— Thomas, A., Ugonenc— Thomas, A., 
Henri VII et Francesco da Barberino.— Paris, G„ Une 
question biographique sur Villon.— Cornptes-Bendus.— 
Beetz, Das c und ch vor a in alfranz. Texten.— Buchner, 
Das altfranz. Lothringer-Epos.— Merlin, p. p. G. Paris 
(it J. Ulrieh ; Demanda do santo Graai, hgg. von Rein- 
hardstoettner.— Johansson, Spraklig Undersokning af 
Le Lapidaire de Cambridge. — Le Roman de Mahomet, 
hgg. von Ziolecki.— Camus, Circa instans; Saint-Lager, 
Reeherches sur les anciens Herbaria.— A lphita, 
edited by Mowat.— TOME XVII, No. 65, JANVIER, 
1888.— Sudre, L., Sur une branche du Roman de Re- 
nart.— Bedler, J., La composition de Fierabras.— Paro- 
(II, K.-(... Saggio di etimologie catalane espagnuole. 
Thomas, A., Les papiers do Hoehegude.— Milanges.— 
Brekke, It., L' «— I, "i latin en francais et en mayoiquin. 
Thomas, A., Aneeis.— Paris, G., Kmpreu.— liilboulle, 
A., Peantie.— Paris, G., Un aneien catalogue de manu- 
scrits francais.— Corrections.— Paris, G„ Un second 
manuscrit de la redaction rimee (M) de la Vie de saint 
Alexis.— Comptes-Bendits.— Meyer, P., Berger, la Bible 
franjaise au ivloyen Age ; Bonnard, les Traductions de 
le Bible en vers franyais au Moyen Age.— NO. 66 
AVRIL.— Kajna, P., Contributi alia storia dell' epopea' 
(3 del romanzo medievale, V. Gli eroi brettoni nell' 
onomastica italiana del secolo XII.— Pages, A., Docu- 
ments inedits sur Auzias March.— Plcot, E., Le Mono- 
logue dramatique en France (suite et .tin). — Melanges. — 
Paris, G., La chanson de la Vengeance de Rioul.— 
Thomas, A., Sur la date de Gui de Bourgogne.— .Vkyer, 
P., Note sur Robert de Blois.— Van Ham I. A., Le 
poeme latin de Matheolus.— Delboulle, A., Brandelle, 
hrande.— du Pultspelu, N., Vadou en lyonnais.— Comp- 
tes-Eendus.— Mackel, Die germanischen Elements in 
der franzOsischen und provenzalischen Sprache.— 
Martin, E., Le Roman de Renart— VVulfi', Fr., Le lai du 
Cor, restitution critique par.— Be Lollis, II Canzoniere 
provcnzale cod. Vaticano 3203. — Observations sur le 
compte-rendu de l'edition du Poeme moral. 



240 



